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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י־1 כִּֽ
Quando–

תֵ֭שֵׁב
sentares
H3427

לִלְח֣וֹם
para–comer

אֶת־
com–
H0854

ל מוֹשֵׁ֑
governante
H4910

ין בִּ֥
entender
H0995

ין בִ֗ תָּ֝
entende
H0995

אֶת־
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
aquilo–que

לְפָנֶֽיךָ׃
diante–de–ti
H6440

Quando te assentares a comer com um governador, attenta bem para o que se te poz diante,

וְשַׂמְת2ָּ֣
E–porás

ין שַׂכִּ֣
faca
H7915

בְּלֹעֶךָ֑
em–garganta–tua
H3930

אִם־
se–

עַל בַּ֖
senhor–de
H1167

נֶפֶ֣שׁ
apetite
H5315

תָּה׃ אָֽ
tu

E põe uma faca á tua garganta, se és homem de grande appetite.

אַל־3
Não–
H0408

תְאָו     תִּ֭
desejes
H0183

לְמַטְעַמּוֹתָ֑יו
iguarias–suas
H4303

וְה֝֗וּא
e–ele
H1931

לֶחֶ֣ם
pão–de
H3899

ים׃ כְּזָבִֽ
mentiras
H3577

Não cubices os seus manjares gostosos, porque são pão de mentiras.

אַל־4
Não–
H0408

תִּיגַע֥
te–canses
H3021

יר הַעֲשִׁ֑ לְֽ
para–enriquecer
H6238

בִּינָתְךָ֥ מִֽ
de–entendimento–teu
H0998

ל׃ חֲדָֽ
cessa
H2308

Não te cances para enriqueceres; dá de mão á tua prudencia.

]התעוף[5
[Voarão]

)הֲתָ֤עִיף(
Farás–voar

עֵינֶי֥ךָ
olhos–teus

בּ֗וֹ
nele

ינֶנּ֥וּ אֵ֫ וְֽ
e–não–está
H0369

י כִּ֤
porque

ה עָשֹׂ֣
certamente–fará

יַעֲשֶׂה־
fará–

לּ֣וֹ
para–si

כְנָפַיִ֑ם
asas
H3671

שֶׁר נֶ֗ כְּ֝
como–águia
H5404

]ועיף[
[e–voa]

)יָע֥וּף(
voará

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
aos–céus
H8064

פ
§

Porventura fitarás os teus olhos n'aquillo que não é nada? porque certamente se fará azas e voará ao céu como a 
aguia

אַל־6
Não–
H0408

ם תִּלְחַ֗
comas

אֶת־
(a)
H0853

לֶחֶ֭ם
pão–de
H3899

רַ֣ע
mau–

עָיִ֑ן
olho

וְאַל־
e–não–
H0408

]תתאו[
[desejes]
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
desejes
H0183

יו׃ לְמַטְעַמֹּתָֽ
iguarias–suas
H4303

Não comas o pão d'aquelle que tem o olho maligno, nem cubices os seus manjares gostosos.

י 7 ׀כִּ֤
Porque

כְּמוֹ־
como–
H3644

שָׁעַ֥ר
calcula
H8176

בְּנַפְשׁ֗וֹ
em–alma–sua
H5315

ן־ כֶּ֫
assim–

ה֥וּא
ele
H1931

ל אֱכֹ֣
come
H0398

וּשְׁ֭תֵה
e–bebe
H8354

ֹ֣אמַר י
diz
H0559

לָךְ֑
para–ti

וְלִ֝בּ֗וֹ
e–coração–seu

בַּל־
não–
H1077

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

Porque, como imaginou na sua alma, te dirá: Come e bebe; porém o seu coração não estará comtigo.
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תְּךָ־8 פִּֽ
Bocaço–teu–

לְתָּ אָכַ֥
comeste
H0398

תְקִיאֶנָּ֑ה
vomitarás
H6958

תָּ וְשִׁ֝חַ֗
e–perderás
H7843

יךָ דְּבָרֶ֥
palavras–tuas
H1697

ים׃ הַנְּעִימִֽ
as–agradáveis

Vomitarias o bocado que comeste, e perderias as tuas suaves palavras.

בְּאָזְנֵי9֣
Em–ouvidos–de
H0241

כְסִ֭יל
insensato
H3684

אַל־
não–
H0408

ר תְּדַבֵּ֑
fales
H1696

י־ כִּֽ
porque–

יָב֝֗וּז
desprezará
H0936

כֶל לְשֵׂ֣
a–prudência–de
H7922

יךָ׃ מִלֶּֽ
palavras–tuas
H4405

Não falles aos ouvidos do tolo, porque desprezará a sabedoria das tuas palavras.

אַל־10
Não–
H0408

סֵּג תַּ֭
mudes
H5253

גְּב֣וּל
limite
H1366

עוֹלָם֑
antigo
H5769

י וּבִשְׂדֵ֥
e–em–campos–de

ים יְת֝וֹמִ֗
órfãos
H3490

אַל־
não–
H0408

א׃ ֹֽ תָּב
entres
H0935

Não removas os limites antigos, nem entres nas herdades dos orphãos,

י־11 כִּֽ
Porque–

גֹאֲלָ֥ם
redentor–deles

חָזָק֑
forte
H2389

הֽוּא־
ele–
H1931

יב יָרִ֖
contenderá
H7378

אֶת־
(a)
H0853

רִיבָם֣
causa–deles
H7379

ךְ׃ אִתָּֽ
contigo
H0854

Porque o seu redemptor é o Forte, que pleiteará a sua causa contra ti.

יאָה12 הָבִ֣
Traz
H0935

לַמּוּסָר֣
à–disciplina
H4148

ךָ לִבֶּ֑
coração–teu

וְאָ֝זְנֶ֗ךָ
e–ouvidos–teus
H0241

לְאִמְרֵי־
a–palavras–de–
H0561

עַת׃ דָֽ
conhecimento
H1847

Applica á disciplina o teu coração, e os teus ouvidos ás palavras do conhecimento.

אַל־13
Não–
H0408

תִּמְנַע֣
retenhas
H4513

מִנַּ֣עַר
do–jovem
H5288

מוּסָר֑
disciplina
H4148

י־ כִּֽ
porque–

נּוּ תַכֶּ֥
o–baterás
H5221

בֶט שֵּׁ֗ בַ֝
com–a–vara
H7626

א ֹ֣ ל
não
H3808

יָמֽוּת׃
morrerá
H4191

Não retires a disciplina da creança, quando a fustigares com a vara; nem por isso morrerá.

אַתָּ֭ה14
Tu

בֶט בַּשֵּׁ֣
com–a–vara
H7626

נּוּ תַּכֶּ֑
o–baterás
H5221

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
e–alma–sua
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
do–Sheol
H7585

יל׃ תַּצִּֽ
livrarás
H5337

Tu a fustigarás com a vara, e livrarás a sua alma do inferno.

נִי15 בְּ֭
Filho–meu

אִם־
se–

חָכַם֣
sábio
H2449

ךָ לִבֶּ֑
coração–teu

יִשְׂמַ֖ח
alegrar–se–á
H8055

י לִבִּ֣
coração–meu

גַם־
também–
H1571

נִי׃ אָֽ
eu
H0589

Filho meu, se o teu coração fôr sabio, alegrar-se-ha o meu coração, sim, o meu proprio,

וְתַעְלֹ֥זְנָה16
E–exultarão
H5937

כִלְיוֹתָ֑י
rins–meus
H3629

ר בְּדַבֵּ֥
quando–falar
H1696

יךָ פָתֶ֗ שְׂ֝
lábios–teus
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
retidão
H4339

E exultarão os meus rins, quando os teus labios fallarem coisas rectas.

אַל־17
Não–
H0408

יְקַנֵּ֣א
inveje
H7065

לִבְּ֭ךָ
coração–teu

חַטָּאִ֑ים בַּֽ
os–pecadores
H2400

י כִּ֥
mas

אִם־
sim–

בְּיִרְאַת־
em–temor–de–
H3374

יְה֝וָ֗ה
Yahweh
H3068

כָּל־
todo–
H3605

הַיּֽוֹם׃
o–dia
H3117

Não inveje aos peccadores o teu coração; antes sê no temor do Senhor todo o dia
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כִּ֭י18
Porque

אִם־
certamente–

יֵשׁ֣
há
H3426

ית אַחֲרִ֑
futuro
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
e–esperança–tua

א ֹ֣ ל
não
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
será–cortada
H3772

Porque devéras ha um bom fim: não será cortada a tua expectação.

שְׁמַע־19
Ouve–
H8085

ה אַתָּ֣
tu

בְנִי֣
filho–meu

וַחֲכָם֑
e–sê–sábio
H2449

ר וְאַשֵּׁ֖
e–guia
H0833

רֶךְ בַּדֶּ֣
no–caminho
H1870

ךָ׃ לִבֶּֽ
coração–teu

Ouve tu, filho meu, e sê sabio, e dirige no caminho o teu coração.

אַל־20
Não–
H0408

י תְּהִ֥
estejas
H1961

בְאֵי־ בְסֹֽ
entre–bebedores–de–

יָיִ֑ן
vinho
H3196

בְּזֹלֲלֵ֖י
entre–glutões–de

ר בָשָׂ֣
carne
H1320

מוֹ׃ לָֽ
para–si

Não estejas entre os beberrões de vinho, nem entre os comilões de carne.

כִּי־21
Porque–

סֹבֵא֣
bebedão

וְז֭וֹלֵל
e–glutão

יִוָּרֵ֑שׁ
empobrecerão
H3423

ים וּקְ֝רָעִ֗
e–trapos
H7168

ישׁ תַּלְבִּ֥
vestirá
H3847

ה׃ נוּמָֽ
sonolência
H5124

Porque o beberrão e o comilão empobrecerão; e a somnolencia faz trazer os vestidos rotos.

שְׁמַע22֣
Ouve
H8085

לְאָ֭בִיךָ
a–pai–teu
H0001

זֶה֣
este
H2088

יְלָדֶ֑ךָ
te–gerou
H3205

וְאַל־
e–não–
H0408

ב֗וּז תָּ֝
desprezes
H0936

י־ כִּֽ
quando–

זָקְנָה֥
envelhecer
H2204

ךָ׃ אִמֶּֽ
mãe–tua
H0517

Ouve a teu pae, que te gerou, e não desprezes a tua mãe, quando vier a envelhecer.

אֱמֶת23֣
Verdade
H0571

קְנֵ֭ה
compra
H7069

וְאַל־
e–não–
H0408

ר תִּמְכֹּ֑
vendas
H4376

חָכְמָ֖ה
sabedoria
H2451

וּמוּסָר֣
e–disciplina
H4148

וּבִינָֽה׃
e–entendimento
H0998

Compra a verdade, e não a vendas: a sabedoria, e a disciplina, e a prudencia.

]גול[24
[Alegrar]
H1523

)גִּ֣יל(
alegrar
H1523

]יגול[
[alegrar–se–á]
H1523

)יָגִ֭יל(
alegrar–se–á
H1523

י אֲבִ֣
pai–de
H0001

יק צַדִּ֑
justo
H6662

]יולד[
[e–gerador–de]
H3205

)וְיוֹלֵ֥ד(
e–gerador–de
H3205

ם כָ֗ חָ֝
sábio
H2450

]וישמח־[
[e–se–alegrará–]
H8055

)יִשְׂמַח־(
se–alegrará–
H8055

בּֽוֹ׃
nele
H8055

Grandemente se regozijará o pae do justo, e o que gerar a um sabio se alegrará n'elle.

שְׂמַח־25 יִֽ
Alegrar–se–á–
H8055

יךָ אָבִ֥
pai–teu
H0001

ךָ וְאִמֶּ֑
e–mãe–tua
H0517

וְתָ֝גֵ֗ל
e–exultará
H1523

ךָ׃ יֽוֹלַדְתֶּֽ
a–que–te–gerou
H3205

Alegrem-se teu pae e tua mãe, e regozije-se a que te gerou.

תְּנָֽה־26
Dá–
H5414

בְנִי֣
filho–meu

לִבְּךָ֣
coração–teu

לִ֑י
a–mim

יךָ וְעֵ֝ינֶ֗
e–olhos–teus

דְּרָכַ֥י
caminhos–meus
H1870

]תרצנה[
[observem]
H7521

רְנָה׃  ( )תִּצֹּֽ
observem
H5341

Dá-me, filho meu, o teu coração, e os teus olhos observem os meus caminhos.

י־27 כִּֽ
Porque–

שׁוּחָה֣
cova
H7745

ה עֲמֻקָּ֣
profunda
H6013

זוֹנָה֑
prostituta
H2181

וּבְאֵ֥ר
e–poço
H0875

ה רָ֗ צָ֝
estreito

ה׃ נָכְרִיָּֽ
estrangeira
H5237

Porque cova profunda é a prostituta, e poço estreito a estranha.
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אַף־28
Também–
H0637

הִי֭א
ela
H1931

כְּחֶתֶ֣ף
como–ladrão
H2863

ב אֱרֹ֑ תֶּֽ
embosca
H0693

ים וּב֝וֹגְדִ֗
e–traidores
H0898

ם בְּאָדָ֥
entre–homem
H0120

ף׃ תּוֹסִֽ
acrescenta
H3254

Tambem ella, como um salteador, se põe a espreitar, e multiplica entre os homens os iniquos.

י29 לְמִ֨
Para–quem
H4310

א֥וֹי
ai
H0188

י לְמִ֪
para–quem
H4310

אֲב֡וֹי
lamento
H0017

י לְמִ֤
para–quem
H4310

]מדונים[
[contendas]
H4066

ים  ׀()מִדְיָנִ֨
contendas
H4066

י לְמִ֥
para–quem
H4310

יחַ שִׂ֗
queixa
H7879

לְמִ֭י
para–quem
H4310

פְּצָעִי֣ם
feridas
H6482

חִנָּ֑ם
sem–motivo
H2600

י מִ֗ לְ֝
para–quem
H4310

חַכְלִל֥וּת
vermelhidão–de
H2448

עֵינָֽיִם׃
olhos

Para quem são os ais? para quem os pezares? para quem as pelejas? para quem as queixas? para quem as 
feridas sem causa? e para quem os olhos vermelhos?

ים30 מְאַחֲרִ֥ לַֽ
Para–os–que–demoram
H0309

עַל־
sobre–

הַיָּ֑יִן
o–vinho
H3196

ים בָּאִ֗ לַ֝
para–os–que–vêm
H0935

ר לַחְקֹ֥
para–investigar
H2713

ךְ׃ מִמְסָֽ
mistura
H4469

Para os que se demoram perto do vinho, para os que andam buscando bebida misturada.

אַל־31
Não–
H0408

רֶא תֵּ֥
olhes
H7200

֮ יַיִן
vinho
H3196

י כִּ֪
quando

ם דָּ֥ יִתְאַ֫
se–avermelha
H0119

י־ כִּֽ
quando–

ן יִתֵּ֣
dá
H5414

]בכיס[
[no–cálice]
H3599

)בַּכּ֣וֹס(
no–cálice
H3563

עֵינ֑וֹ
cor–sua

ךְ יִתְ֝הַלֵּ֗
anda
H1980

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
em–retidão
H4339

Não olhes para o vinho quando se mostra vermelho, quando resplandece no copo e se escoa suavemente.

אַחֲ֭רִיתו32ֹ
Fim–seu
H0319

כְּנָחָשׁ֣
como–serpente
H5175

ךְ יִשָּׁ֑
morderá

וּֽכְצִפְעֹנִ֥י
e–como–víbora

שׁ׃ יַפְרִֽ
pica

No seu fim morderá como a cobra, e como o basilisco picará.

עֵי֭נֶיך33ָ
Olhos–teus

יִרְא֣וּ
verão
H7200

זָר֑וֹת
estranhas

וְלִ֝בְּךָ֗
e–coração–teu

ר יְדַבֵּ֥
falará
H1696

תַּהְפֻּכֽוֹת׃
perversidades
H8419

Os teus olhos olharão para as mulheres estranhas, e o teu coração fallará perversidades.

וְהָ֭יִית34ָ
E–serás
H1961

כְּשֹׁכֵב֣
como–o–que–jaz
H7901

בְּלֶב־
no–coração–de–

יָם֑
mar
H3220

ב וּכְ֝שֹׁכֵ֗
e–como–o–que–jaz
H7901

אשׁ ֹ֣ בְּר
no–topo–de

ל׃ חִבֵּֽ
mastro
H2260

E serás como o que dorme no meio do mar, e como o que dorme no topo do mastro.

הִכּ֥וּנִי35
Feriram–me
H5221

בַל־
não–
H1077

֮ חָלִיתִי
fiquei–doente

הֲלָמ֗וּנִי
bateram–me
H1986

בַּל־
não–
H1077

עְתִּי דָ֥ יָ֫
soube
H3045

י מָתַ֥
quando
H4970

יץ אָקִ֑
acordarei
H6974

יף א֝וֹסִ֗
continuarei
H3254

נּוּ אֲבַקְשֶׁ֥
o–buscarei
H1245

עֽוֹד׃
ainda
H5750

E dirás: Espancaram-me, e não me doeu; maçaram-me, e não o senti; quando virei a despertar? ainda tornarei a 
buscal-a outra vez
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